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AHHOTa M

Llens wuccneoBaHus — pPacCMOTPETh JIMHIBOIparMaTUyecKWe OCOOEHHOCTM WHTHUMHU3AlMM DeUud B pas3HbIX cdepax
KOMMYHUKAIIVY, BK/TIOUast Tie[aroruuecKyro, MOJTUTUUECKYIO U JpyTHe cdepsl 00IieHus. B cTaThe paccMaTpyBaeTcs rpobieMa
orpefieJieHHss UHTUMM3ALMM peud B acleKTe COOTHOIIEHWS CO CMEeXHBIM TOHSTHEM JUasiorv3aliid peud, OmpefenseTcs
KOMMYHHUKaTHBHO-TIparMaTUUeCKUii CTaTyC yKa3aHHbIX MOHATHI. HayuHasi HOBHM3HA MCCe[OBaHUS 3aK/IH04yaeTcsi B
KOMILJIEKCHOM JIMHI'BOIIPAarMaTUUeCKOM ONMCAaHUM KOMMYHUKAaTHBHOW TaKTWKA MHTHMMM3alliMd peud B paMKax peasu3aliuu
KOH(VPMAaTUBHBIX U AUCKOH(UPMATHBHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX CTpaTervuii. B pe3ysbrare, BO-TIEPBBIX, OIMpe/eeHbl MOHSTHUS
WHTUMH3ALUN U AWaJoru3alyy peud (C Mo3ULMi KOMMYHMKaTHBHO-TIparMaTH4yecKoro TMOAX0/a); BO-BTOPHIX, BBISBJIEHBI U
OMHUCaHbI UX CIOCOOBI BhIpAKEHUsI U (YHKIMOHA/IbHBIE OCOOEHHOCTH; B-TPEThMX, PACCMOTpeHa Ipobsiema orpesieneHus
WHTUMU3aLMU PeYr B acriekTe ee COOTHOIIEHUS CO CMEXXHBIM ITOHATHEM [JMa/IoTU3aliy peun.
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Abstract

The aim of the study is to examine the linguopragmatic aspects of speech intimatization in different spheres of
communication, including pedagogical, political and other areas. The article addresses the problem of speech intimatization in
the aspect of correlation with the related concept of dialogization of speech, defines the communicative and pragmatic status of
these concepts. The scientific novelty of the research lies in the complex linguopragmatic description of the communicative
tactics of speech intimatization in the context of the implementation of affirmative and disconfirmative communicative
strategies. As a result, first, the notions of intimation and dialogization of speech (from the standpoint of communicative and
pragmatic approach) are defined; second, their modes of expression and functional specifics are identified and described; third,
the problem of speech intimatization definition in the aspect of its correlation with the related concept of dialogization of
speech is studied.
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Beepenue

AXTyansHOCTb U3y4yeHUs1 (peHOMEeHA MHTUMHU3ALMK peur 00bCHSETCS BOCTPeOOBaHHOCTHIO JIMHIBUCTUUECKUX [JAHHBIX O
HEM COBPEMEHHOUW HAyKOM W MPAKTHKOW PeueBOro oOILeHHsl B CBSI3U C pellieHreM TpobsieM 3¢deKTUBHON KOMMYHHKALUH, a
“MeHHO 3()(eKTHBHOTO peueBOr0 BO3JEMCTBUS U B3aUMOJIEMCTBUS, UTO CBSI3aHO C KaueCTBEHHOM IMOJTOTOBKOM pUTOpUYeCKU
IPaMOTHOTO UWTaTeJsl U Cylarens. VIHTUMU3aLUUs pedd CAY)KUT AWaJoTH3alii Pedd W CIOCODCTBYET TapMOHH3aLUH
o0LeHUs; OHa IIMPOKO Ipe/CTaB/lieHa B OOIeCTBEHHO-PeUeBOil TMPAKTHKEe, B UACTHOCTH, B TIOJIMTHUYECKOH, LIEPKOBHO-
PETUTHO3HOM, Tearoruueckoi u Ap. chepax odueHus. Tak, MHTUMU3ALUS PEUU CIIY>KUT ee AWa/IOTU3aluK B TIeAaroruueckomM
00IIeHnH 1 COZeHCTBYeT CO3JaHMI0 KOM(OPTHBIX YCIOBUM /IS TIeZaroruueckoro B3auMOZEHCTBUS Tefjarora C y4YaliMucs U
yyamuxcs [pyr C ApPYroM B paMKax JIMUYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOIO M [IeATeJbHOCTHOTO TIIOAXOA0B K 00pa3oBaHMIo.
3HAUMMOCTb M3yuyeHHUs [JaHHOro ¢eHoMeHa OOBSICHSeTCS: U BOCTPeOOBAaHHOCTHIO JIMHIBUCTUUECKUX [AHHBIX O HeEM
COBDPEMEHHOW HAyKOM U TIPAaKTUKOM peuyeBoro OOIIeHuss B CBSI3M C 3CKajnalyed WHPOPMALMOHHO-TICUXO0JIOTHYeCKOro
MPOTUBOOOPCTBA B MOMTHUYECKOH KOMMYHHKALMM. VI3yueHHe [AaHHOrO MaTeprasa TakKKe MPOBOAUTCS B paMKax M3yuyeHHs
npo06/ieM TIPOTUBOZEMCTBUST SKCTPEMU3MY (M B LeJIOM — S3bIKOBOTO Hacuius). OTMETHM, UTO MHTUMHU3aLMSl PeUd IIHUPOKO
WICTI0/Ib3YeTCs] B MaHMITY/ISATUBHBIX TEKCTaxX, B TOM YHCJIe TEKCTaX SKCTPEMHCTCKOTO TOJIKA, pa3MeIeHHBbIX B COLMA/IBbHbBIX
ceTsX. [IOCTYIHOCTb 3HaHWM O CTpATerwsx, TAKTUKAX, pHeMaxX peueBOd MaHUMY/SILMK JieJlaeT BO3MOKHBIM (DOPMHUPOBaHMe
HaBBIKOB 11 YMEHHUH 3alllUTHI OT Hee.

TepMUH «MHTUMM3aLMsl H3/I0KeHUsl» OblT BrepBble mpeigyiokeH JIA. BynaxoBckuM, ucciiefjoBaTenb OIMChIBAET
CHHTaKCHYeCKre MpUEMBbI MHTUMM3allUM B CBS3M C U3y4YeHMeM CTWIS PYCCKUX IHcaTeseli MepBod MosoBUHBI 19 B. [4].
YKa3aHHBINA TEPMUH WCIIONb3yeT B cBOUX paboTax v FO.A. BelburKoB, OH BBISIB/SET >KaHPOBO-CTH/IMCTHUYECKHE 0COOeHHOCTU
VHTUMH3aL[UN W3/IOKeHUs] Ha MaTepuasie ouepkoB mociefnHeil Tpetu 19 B. [3]. TepMuH «MHTHUMM3alYsl TIOBECTBOBaHUSI»
npumensier A.A. Ky3uerioBa [9]. TepmuH «uHTHMu3anus» ynorpebnsitor C.I1. enucoea, A.A. XKurenes [5], [7]; C.IL
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JeHncoBa aHaMM3UPyeT WHTUMU3ALUI0 B XyAoKecTBeHHOW Tpo3e A.Il. UexoBa B KauecTBe Crel(DUUeCKOM YepThI
XyokecTBeHHOro Tekcta [5]; A.A.JKuTeHeB ompefie/iseT WHTHMHU3aLMI0 B KaueCTBe XYyAOXKECTBEHHOW CTpaTeruu
MOZIEPHUCTCKUX TeKCTOB CepeOpsiHOTO Beka [6]. MeTofonoruueckoit 6a3oii 3Toro 3rama vcc/ieoBaHus TIOCTYKUIM U PaboThI,
TIOCBSILI[eHHbIe OTMMCAHUI0 duatoeuuHocmu peuu [1], [2], [6], [8] u Ap. BmecTe ¢ Tem, HeCMOTpPSI Ha YaCTOTHOE HCITOIb30BaHUe
VHTUMM3ALUM DEYM B TEKCTAaX pa3HOM >KaHPOBO-CTUIMCTUUECKOW HArMpaBleHHOCTH W ee IIMPOKHe (YHKLIMOHAIbHbIE
BO3MOXKHOCTH, He SICEH ee KOMMYHHMKATUBHO-TIPArMaTUUeCKUi CTaTyC, He OIpefe/ieH JIMHIBUCTUUECKUN 00beM MOHATHS, He
PACCMOTPEHO COOTHOILIEHNE CO CME>KHBIMU TOHATUSIMU, He BbISIB/IEHA CTENeHb BO3/eHCTBUSI MHTUMM3AI[MKA PEUU Ha ajpecara
(CrIoCOOHOCTh MHTUMM3ALUK PeUX BUATh Ha PELUITUEHTa, U3MEHUTh KOTHUTUBHYIO W/W/IM TIOBEJIeHUECKYIO [esTeTbHOCTh
azpecara).

[ns JOCTWKeHWs YKa3aHHOW BBIIe LW HUCC/Ae[OBaHUS HeoOXO[UMO PpeIIWTb CjeAyroIue 3ajaui: BO-TIEPBBIX,
MPe/ICTaBUTh Je(UHULIMM TIOHSATUHA WHTUMH3alMU W [IUA/OTU3alUd Peud C TIO3WLUH KOMMYHHMKATHBHO-TIPArMaTHyecKoro
MOAX0/A; BO-BTOPBIX, BBIABUTH M OINHCATh WX CIOCOObI BbIpAKEHUS! U (YHKIMOHANbHBbIE OCOOEHHOCTH; B-TPETHUX,
paccMoTpeTh TipobJieMy omnpe/ie/ieHrs UHTUMU3Al[MY PeYr B aclieKTe ee COOTHOILEHUs CO CMEXXHBIM MOHSITUEM /IUA/IOTU3aLuK
peun.

MeToapl U IPUHIHIBI HCCTE/JOBAHUS

[ns pelleHUs yKasaHHBIX 3aJad B TMIpoLlecce MCCAeOBaHUS MWCIOb30BaM METOAbl KOHTEKCTYaJbHOr0 U
JIMHTBOIIParMaTuyeckoro aHaausa, MeTo[, AMCKYPCHUBHOIO aHaau3a (AWCKYpC-MeTOA), MeTo[, TONeBOro CTPYKTYPUpOBaHUS,
aHa/IMTUKO-OTIHCaTe/IbHbIN MeTO/, M MeTOJ, COTIOCTaBUTEeIbHOIO aHasIh3a.

MeTob! KOHTEKCTYa/IbHOTO W JIMHTBOIIPAarMaTuueCcKoro aHajiy3a M03BOJIWIN BhISIBUTH K/HOUeBble CTPYKTYpHbIE 371eMeHThI
TEKCTOB, BK/IFOUAIOIIUX WHTUMH3AL[MI0 U JAWAAJOTH3aLUI0 Peul, aKTyaJll3dpOBaHHbIE UMM CMBIC/IbI, U3YYUThb CaM MeXaHWU3M
ro3TanHoro (opMHpOBaHUs CMbIC/IA UHTUMU3ALMKA U AUajoru3alydy peud B CO3HAaHWM ajipecara, CBsi3aTb MHTHMH3alUI0 U
JMaJIOTH3alMi0 Peur C KOMMYHHMKAaTUBHBIMHM CTpaTeTHsIMA M TaKTHKaMH. MeTos [WCKYPCHBHOTO aHaiv3a (AWCKYpC-MeTon)
TO3BOTW/T UAEHTU(PULIMPOBATh UHTUMU3ALMIO U JUAJIOTHU3al[MI0 Peud B PaMKaxX KOH(PUPMAaLW/AUCKOMGHUPMAIUM;, C 3TOMU
L|eJIbI0 MICC/Ie/IOBa/IM YCTHBIE U MHMChbMEeHHbIe TeKCThI Pa3HOM »KaHPOBO-CTHJIEBOM HAIpaB/eHHOCTH KakK BepOasbHBIN TPOAYKT
KOMMYHUKATHBHOMH /1eSITelTbHOCTH, BbICKa3bIBaHUe-pe3y/IbTar, SBIsIoIeecss 00beKTOM MHTepIIpeTalyy AJIsl PerUITieHToB. [1pu
OIMMCAHUM BBISIB/IEHHBIX CIIOCOOOB BBIp@)KEHUSI U (PYHKIIMOHAIBHBIX 0COOEHHOCTEH MHTUMU3ALMU U AUATOTU3aLUM PeU B UX
COOTHOLLIEHWH, B TOM uHC/e HUX (YHKLHMOHAIbHO-IparMaTHuecKod peany3aliiy, HCI0/Ib30Ba/IM aHaIWTHKO-ONMCaTe/IbHbIN
MeTO/], BK/TFOUAIOIITHI

1) HabmopeHWe 3a CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKMMH, (YHKLMOHAJBHBIMA W TMPAarMaTUYeCKUMH  0COOEHHOCTSIMHU
VHTUMM3aLUH ¥ JUa/I0TH3aluy Peun,

2) UHTEpIIPEeTALUIO Pe3y/IbTaTOB JIMHTBUCTUUECKOTO Hab/THOIeH s,

3) 060611eHwME.

s cucTemMaTH3aliK BBISIBJIEHHBIX A3bIKOBBIX W/WIA PEUYEBBIX CPEACTB C TOUKM 3DEHHUsSI UX OIM30CTH WM OTJA/IeHHOCTH
(ueHTpanbHOCTM WM TlepudepuitHOCTH) B I/laHe peajy3alid MWHTMMU3alMd peud B TeKCTax pa3HOM >KaHpOBO-
CTWIMCTUYeCKOM HarpaB/IeHHOCTH HCIO/b30Balld MeTOJ MO0JIEBOTO CTPYKTYPHUPOBaHMS, OCHOBHBIM Ha3HaueHUeM KOTOpOro
SIB/ISIIOCH  OMUCaHWe (YHKIMOHAIbHO-CEMAHTHUeCKOTO TI0/Is1 WHTUMH3al[iM peud, peayn3yeMoil pa3sHOYPOBHEBBIMHU
SI3BIKOBBIMU CpeJICTBaMU. [I/isi BBISIB/IEHHS] W/JIOKYTUBHOWM HAaIlpaB/IeHHOCTH WHTUMH3al[MM M AWaroTH3aliii pPeud B TeKCTaxX
Pa3/MuHbIX (PYHKIMOHAIbHBIX Pa3HOBHAHOCTEH OCYILECTB/IS/IM KOMMYHHMKATHBHO-TIparMaTiyecKyii ananus. MogenmpoBaHye
VHTUMM3ALUM U UAJIOTU3ALUA PEeUd M aHa/M3 OCOOEHHOCTeH WX Pery/isiTUBHON CTPYKTYyphl PacCMaTpUBAlMCh HaMU B
KOMMYHHKAaTHBHO-[|eSITeJIbHOCTHOM acliekTe. MeTof CONOCTaBUTE/NbHOIO aHaiu3a I03BO/IW/I BBISIBUTH CXOJCTBO U pasiduue
Croco60B BLIPAKEHUS U PYyHKIIMOHUPOBAHUS MHTUMU3ALMHU U IUANOTU3alliy PEUn.

B oCHOBY Halllero ucciejoBaHusi Oblla TMOJI0KeHa KOMMYHMKAaTUBHO-TIparMaTU4ecKasi TPAKTOBKA CTPATervid, TaKTWK U
npuemoB [10, C. 38]. TepmuHbl «KOH(pYPMaTUBHAasE MUKDPOCTPATETHs» U «JUCKOH(PUPMaTUBHAas MUKDPOCTpAaTerus» OMUCaHbl
HaMmH B pabote «KoHbupMarrBHast ¥ AMCKOHGUPMATUBHASL CTPaTeruy B MEXK/IMYHOCTHOM KOMMYHHKaLun» [10, C. 39-40].

OcHoBHBIe pe3y/IbTaThl

ITonaTus auanorusalid W UHTUMM3ALMMA pDeUM HaXOAATCS B THUIEpO-TMIOHUMUYeCKUX OTHOLIeHWAX. VHThMu3anus
peun Kak KOMMyHHKATHBHAsl TAKTHKA MOYKET SIB/ISITHCSI UaCTHBIM C/TyuaeM KOMMYHHUKAaTHBHBIX CyOCTpaTeruii AWanoru3aiy 1
TICeBJ0iUa/IOTU3aL[uY Peyn.

O0cyxaenue

O6paTtumcst K AeUHULIUSIM UHTUMHA3ALUK U AUATOTU3aLUuy PeUH C TIO3ULUHA KOMMYHHKATUBHO-TIParMaTU4yecKoro rnoAxoja.
CuMTaem, UTO UHMUMU3QYUIO peyl MOXXHO OIpefe/nuTh B KaueCTBe KOMMYHMKAaTMBHOM TakKTUKU KOH(HUPMaTUBHOM WU
IUCKOH(UPMATHUBHOMN CTpaTeryi, mpezIoararolleii UCoib30BaHNe TaKUX SI3BIKOBLIX W/W/IM PeueBbIX CPEe/ICTB, B pe3y/bTare
WICTIO/Tb30BaHUsI KOTOPBIX CO3/]aeTCsl CTUIMCTUYECKUU 3((eKT JOBEepUTeNbHOr0 HENMOCPeACTBEHHOTO OOIIeHUs], HEeU3MEeHHO
(hopMUpYIOIIero OmIyIieHre CONMPUYACTHOCTH, BOB/IEUEHHOCTH, TIPUHAJIEXKHOCTH; 0Ud/102U3ayulo peyu MOYKHO OTIPeZeNNTh B
KaueCTBe KOMMYHUKAaTUBHON KOH(MPMATUBHOM CTpaTeruu, KOTopasi yroTpeb/isieTcsi ¢ 1e/ibl0 B3aUMO/IeMCTBHSE OOIIAOIINXCS,
C YU4€TOM COOTHOIIIEHHsI CMBICJIOBBIX MO3UI[MM M peakluii ajgpecara, MPOSB/ISETCS B TakuxX (opMax peud, Kak COOCTBEHHO
Jvanor (B 3TOM C/y4yae XapaKTepU3yeTCsl CMeHOM peIviMK TOBODSIMX) M KaK [Wajor, BXOJALIMM B MOHOJOT (TO eCTb
[Majioru3alyisi peu CBOMCTBEHHA KaK BHEIIIHe JUa/IoTHUeCKUM TeKCTaM, Tak M1 MOHOJIOTHYeCKUM).

OcHOBHBIE Cpe/ICTBa CO3/IJaHUsI UHTUMH3alliK peuu — (hOpMbI CO 3HaU€HHMEM COBMECTHOTO JIeHCTBUS: JIMUHOe MeCTOMMeHUe
1-ro yMLa MH.U. «Mbl» («HAC», «HAM», «HAMU», «O HAC»), TJaroyibl 1-ro jmna MH.4. («0bpamum U Mbl 8HUMAHUE HA...»,
«0bcyoum menepb...», «0ONYCMUM...» U T.JI.), KOMUTaTUB (3HaU€HHE COBMECTHOCTH BLIPA’KAeTCsl TBOPUTEJILHBIM TaJIeKOM:
«Mbl C 8aMU», «Mbl BMecme C 8amMu»); MECTOUMEHHE CO 3HaueHHEeM «O0OIIel TPUHAZJIEXKHOCTU»: TIOCeCCUB «HAWU» («HAaW»,
«Hawa», «Hawe»). Takke C 1e/bI0 CO3/1aHusl 0oJiee HEMPUHYKIEHHOTO OOIIEHUS] UacTO HUCIIOJb3YeTCs CTHU/IMCTHUECKUM
MpUeM CMelleHus] CTuaed (CTONKHOBeHWe CTW/IMCTUUECKH pa3HOPOJHBIX (TO/SIPHBIX) CPeACTB BbIp@KEHUS] B paMKax
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TIPe/I/IO’KEHHOTO KOHTEKCTa), B 3TOM C/Iydae, HapsiZly C KHIDKHBIMU C/IOBaMH M BBIP@KEHUSIMH, BKJTFOUAIOTCS ¥ pa3HOOOpa3Hble
3/1eMeHThbI Pa3rOBOPHON peuu (HarpuMep, C/10Ba U (Ppa3eosiorM3Mbl pasrOBOPHOIO XxapakTepa B MX COUeTaHMU CO C/I0BaMU U
(hpazeosioru3MaMu KHIKHOTO XapakTepa). YacTo HCMOMb3YIOTCI W Takhe CTWIMCTUYeCKUe IIpUeMbl, KaK WHBepCus,
pUTOpHUeCKHe BOIIPOCH], MapeHTe3bl. B KauecTBe HerocpeCcTBEeHHOro obpaljeHus K aipecary peud (YMTaTesTro/CIyIIaTesto)
MO>KeT MCI0JIb30BaThCsl KaK MpsIMOe, Tak M KOCBeHHOe obpatijeHue. I1py 3TOM MO3ULIKS aBTOpa MOKET BBIpPa)KaThbCsl KaK MPsIMO
(1epe3 mpsiMoe obpallleHNe K YATATeITI0: «Opy3bsl», «d0po2ue MOU YUmamenu», «COOM8eUeCmeeHHUKU» 1 T.[.), TAK ¥ KOCBEHHO
(uepes aKLIeHTMPOBaHWE Ha MPUCYTCTBUU UMTATeEIS («y MHO2UX 8bl3bl8AEM UHMeEpec»).

OTMEeTHM, UTO 3TH K€ CTIOCOOBI BHIDAXKEHUSI MHTUMHU3ALMK PEUM XapaKTepHbI U AJIsl AUA/OTH3aLMK MOHOJIOTHUECKOM Peun.
B pe3ynbrare uMeeM Jiefio C AyManoru3alyeid peud BHYTPY MOHOJIOTUYECKOTO TeKCTa.

B Tex wiywasix, Korzja JAWajoru3aliyis peud TIpefiCTaBleHa Kak pasroBop C afipecatoM, JoBepurenbHas Oeceza,
TIpUIVIallleHre K Pa3MBIIIeHUIO («COMBIIIZIEHUIO» ), MBI IMeeM [IeJI0 C MHTUMU3aLiell peu.

Tak, B c/efyrolieM TeKCTe INpY IOMOILM MHTHMH3ALlMM Peud aJpecaHT (aBTOp TeKCTa) BbICTpauBaeT CBOIO peyb Kak
WHTHMHBIN Pa3roBOp C ajipecaToM (UUTaTesieM WU CJIyliaTeseM): «Bbl noliveme meHsi, 0opo2ue Mou noonuc4uku, notiveme,
nomomy Kak KoMy, Kak He Ham, Oymamb O 6yOdyujeM Hawiem, Hawux 0emsx, U KOMY, KAK He HAaM, NOOyMamb O HAWUX
podumensnx!» (B KoHrakre).

VHTUMM3ALMS peur perymispHO peanu3yeTcsl B TakMX (YHKOWSX, KaK MofanbHas (peueBoe HamepeHHe aJpecaHTa
TIPE/INOJIaraeT BhIDAKEHHE €ro JMYHOTO MHEHWs, OLIEHOK W SMOLWH); DPeryisaTUBHas (3aMbICeN Peud MOXKET ObITh CBsi3aH C
)KellaHWeM  W3MEHWTb  TOBeJileHHe  pDeueBOro  MapTHepa, XOJ, ~ KOMMYHUKAaTMBHOTO  COObITHS);  (haTHueckas
(KOHTaKTOyCTaHaB/IMBaWIljas, B TOM C/yyae KOI7la peueBoe HaMepeHUe aJipecaHTa CBfI3aHO C rapMOHHM3aljlell peueBOro
o0111eHs).

Hanpumep: «Bydem dice eepHbIMU HAC/AEOHUKAMU OOCMOCAABHbIX HAWUX NpeoulecimeeHHUKO8, Komopble He ujaos
JICU3HU, He UWjd /e2Ko20 nymu, He CKpbledsCb OmM mex UCNnbImaHuli, Komopble nocaan I'ocnods, 3awuwjanu ceoro
XpUCMUAHCKYIO 8epy U He MbicauMyto 6e3 amoli eepbl Ceamyto Pycb. Ham nio6umsb ee Kpacy, npeyMHodcams 00CmosiHue,
coXpaHsamb ee camoObIMHOCMb.

Monumeamu cesmumenst EpmozeHa u 8cex cesmblx, 8 3emie Poccutickoli npocussuiux, 0a npocmupaemcsi HeusMeHHO Hao
Omeuecmeom Hawum ITokpoe Ifapuyst HebecHolti. [Ja coxpanum Hac T'ocnods 8 mupe, eduHoMbicauu u 61a200eHCmeuu.
AmuHb» (13 Ilarpuapiero nocnanus Kupunna, [Tarpuapxa MockoBckoro v Bces Pycu no ciyuaro npasgHoBaHus 400-netust
CO JIHS TIpeCTaBJIeHus).

®opmbl (CrIOCo0ObI) BhIpaXKeHUs1 AWanoru3anyu peud mmpe. O603HAUMM WX, OMUPasCh Ha OCHOBaTeNbHYH paboty JI.P.
HyckaeBoii, B KOTOPOU OIMMCBIBAETCS JUAJOTMUHOCTh MMCbMEHHOM peun [6]. ViccnenoBatenb BhIIesIeT C/IeAYIOIIe IPHUeMBI:

1) «pasroBop C [ApyrdM YIIOMMHaeMbIM JIML[OM/-L{aM{, HJeWHbIMH (TEOpeTHMYecKUMH TIPOTMBHUKAMH WK
eJMHOMBIIIJIEHHUKaMu: «F38ecmHa mouyka 3peHusi, CO2/1acHO KOMOpOU NOHSAMUsl MAakcucmda U OMmHOCUMEeAbHO20 8peMeHU
cognadarom. Ha Haw 8321510, 3mu noHsimusi 4acmu4yHO nepecekaromcsi, HO 8ce dice He sigastomcesi uoeHmuyuHbiMu (BoHApKO)»;

2) «pa3roBop» CO CBOMM BTOPbIM OOBEKTUBHUPOBAHHBIM «S» (B 3TOM Cilyuae B JUAJOTM3allUI0 PEUH BKJ/IFOUAIOTCS I[efh
BOIIPOCUTE/IBbHBIX TIPe/i/IOKeHUH, MUHble KOHCTPYKLMHK): «Hac cetiuac uHmepecyem eonpoc: dxcugas 2ubpudHas cucmema,
uszobpasiceHHas Ha pucyHke 23 a, uau Hexcueds? A ec/u Hexcueasl, Mo CKO/AbKO «JiCUBbIX» 38eHbed Ha0o dobasumb, UmMobb!
coenamb ee scueoli? M obpamHasn 3adaua — nepexoo om HCUBO20 K HeHcusomy... JIuwb Ha cyOKAemouHOM ypoeHe MONCHO
nbIMambcs Halimu 3mom nepexoo»;

3) CTO/IKHOBEHMe, COTIOCTaB/IeHHe Pa3HBIX TOUEK 3PEeHHs], OLleHNBaeMbIX aBTOPOM (TOBOpSIILMe TIPe/ICTaBIeHbl He TObKO
Kak OT/le/IbHble yueHble, HO M KaK YbsI-TO MbIC/Ib, KOHLIETLIMS (MMeHa coOCTBeHHbBIe, COOTBETCTBYIOLHe JIeKCeMbl): « FI3gecmHa
MOYKa 3peHus, CO21ACHO KOMopoll Kaxcoblil A3blK KAk 6bl «(hopmyem», «ienum coomeemcmeyloujee cosHauue... Takyro
KoHYenyuio eblosuzaem, Hanpumep, U Baticzepbep, no MHeHUI0 KOmMOpo20 si3bIK 06pasyem Kak Obl «npoMetCymoUHbILl Mup»
Medcdy Ueno8eKoM U e20 CO3HaHUeM... [To0obHbIM dce obpazom I. Xoaby ymeepacdaem, umo... [6, C. 48].

Kaxk rokasblBaeT WTFOCTPATUBHBINA MarepHaJl, JUaori3aljisi peur MOXKeT OCYIeCTB/IAThCS Uepe3 HCI0/Ib30BaHNe YyKoi
peuu, MpsIMOM peur ¥ KOCBEHHOH; MMIIepaThBHbIe GOPMBI; OOpalrieHe Ko 2-My JIMLY; TIpsIMble BOTIPOCHI, aKTHBU3UPYIOLIHe
BHUMaHVe UnTaTesIsl; pUTOPUYeCKre BOTIPOCH]; BBOJHBIE CJI0OBA M BCTaBHbIE KOHCTPYKLIMH U JIP.

Haripumep: «¥38ecmHa mouka 3peHusi, C021dCHO KOMOpPOU NOHAMUS pumopu4ecko20 npuemd U Cmuaucmu4eckozo npuemda
onpedensitomcsi KAk pagHosHauHble. IIo HawieMy MHeHUIO, 35MU NOHAMUS  SIGASIOMCS  63AUMOCESI3AHHbIMU U
83auMo00ycn108/1eHHbIMU, HO He pPAaBHO3HAUHbIMU. OHU UACMUYHO nepeceKaromcs, HO 6ce dce He SeAS0MCsl UOeHMUUHbLMU»
(M3 Hay4yHO-TIOMY/ISIPHOM JIEKLIUK).

B panHOM ciyuyae fuanorusanysi peud IpefcTaBisieT cO0Oil pasroBOp CO CBOMM «s1», JUAJOr C LieJbI0 IIPOBEPKU
[IOKa3aTe/bCTBa, JeMOHCTPUPYIOIINIA COMOCTaB/IeHre JBYX W OoJiee pa3/MUHBIX TOUEK 3peHHs], KOTopble 0OBIYHO B IIpoLiecce
aHa/IM3a U OLleHUBAIOTCsl aBTOPOM. 37leCh IpeZiCTaB/ieHbl PeIIiKa — CTUMYJI — KOCBEHHasl peyb, pelljiiKa — peakliysi — BBOZHOe
CJIOBO, TIPOTHUBUTEJILHBIM COI03 «HO», HECOTTIaCHe C TOUKOM 3PeHHs — «8Ce Jice» M OTPULaTesIbHast YaCTULA «He».

Kak BH/HO U3 NpeJCTaB/IeHHBIX WUTFOCTPALMH, AWaTOrU3aliisi peur — 3TO «PasroBop» C YIIOMHMHAEMbIM APYTHM JIMLIOM
(yTMLIamMK), Kak C eJMHOMBILIIEHHUKAMH, TaK U C OMMOHeHTaMU. B MHTUMM3aLuy peuu afipecar U aJipecaHT Ipe/CTaB/lIeHbl KakK
eJMHOMBIIIJIEHHUKH: YUUTE b ¥ YUEHUK, TPETEH/IEHT Ha A0/DKHOCTh U PEKPYTep, KaHUZAAT B IeMyTaThl U U30VpaTesid, opaTtop
Y ayAUTOpUs U T.[. (3aMeTHM, UTO B MaHUITY/ISITUBHBIX TEKCTaX — «KaK Obl eJMHOMBIIIJIEHHUKI»).

Kax BUIHO U3 WTFOCTPAaTUBHOIO Marepuana, (GyHKLMM AUaorusalyi peuu (110 CpaBHeHUIO C (QYHKLUSMH MHTUMU3alun
peur) mpefCTaB/ieHbl LIMpe: Hapsigy C MOJA/IbHOM, (paTuecKol, pery/isaTUBHON (PyHKUMSMH, AUAIOTU3alvsl Peud aKTUBHO
ynoTpe0bsisieTcsi B AUKTaIbHOU (MHpOpMUpYIOLIel) GyHKUMKU. Tak, B HAyYHOM CTHJIE [UAJIOTU3alysi PeUU [IaBHbIM 0Opa3oM
peanmu3yeTcs B MHGOPMaTUBHOM (DYHKIMH, BOJFOHTAaTUBHAS >Ke (DYHKLSI MOJKET OT[BUraThCsl Ha BTOPOH IyiaH. B Apyrux ke
(YHKIMOHANbHBIX  Pa3HOBUJHOCTSIX COBPEMEHHOTO PYCCKOrO JIMTePAaTypHOTO $3bIKa YacTO BHHUMaHHMe YWTaTesIsi/Mn
C/yaresisi B MeHbIIIeli Mepe OMNMpaeTcs Ha JIOTUYeCKOe OCMBbIC/ieHHe, B Oosibllleld — Ha OpraHW30BaHHOE aBTOPOM TeKCTa
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B3aUMO/IEMCTBHe, Ha IICUXOJIOTHYECKYI0 YCTaHOBKY COBMECTHOCTH, OOIIHOCTH, COMPUYACTHOCTH, €JWHEHHWs aBTopa C
yyTaTeseM.

ITpn ncronb30BaHUM UHMUMU3AYUU peuu WH(OPMaTUBHas (YHKLMS OTOZBUraeTCs Ha BTOPOM ILIaH, a Ha MepBbIM I/1aH
BBIJIBUTAeTCs MparMatuyeckas (pyHKIUs: afipecaHTy peud (aBTOpY TEKCTa) BaKHO BO3/eWCTBOBAaTh Ha ajpecara (ybeauTs,
BHYILUTh, MMOOYAUTH, BOOAYLIEBUTH €ro); NP HCIIOAb30BaHWH Oud402u3ayuu peyu Ha3BaHHblE (QYHKIWH BBICTYIAIOT B
KOMIIJIEKCe, TIPH TIOBBIIEHWH POJIM OfHON (DYHKIMM W TIOHVDKEHWHW — [JPYTOM B 3aBHCHMMOCTH OT ’KaHPOBO-CTHJ/IMCTHUECKOU
TIPUHA/IE)KHOCTH TeKcTa. [lMajoru3alysi peud MOXKeT HMeTh YepThl TpocToro obmeHa uH(OpMaLed, Torza Kak
VHTMMM3aLHs] Peud yTpaurBaeT 3Ty 4epTy. [Iuanorusanysi peur MOKeT Ziake 3aMeHUTh co00i 00beKTUBHYIO MHGpOPMALHIO,
MOXKeT ObITb CBsi3aHa KaK C OOBEKTUBHO-TOTMYECKUM TOHUMAaHWEM, OTHOILEHHEM, BOCIIPUSTHEM, TaK U CyObEeKTHBHBIM
BbID@&KEHHEM OTHOILEHHUs] TOBOPSILEr0 WM MHULIYLEro K IpeAMeTy WIM ajpecary peud. VHTUMH3alus peud SB/seTCs
JIOTIOJIHUTE/IbHBIM CBOMCTBOM I10 OTHOIIEHHIO K IpPeAMeTHO-IOTMUYeCKOMY, OHAa BCerJa HOCUT CyObeKTHBHBIM xapakTep. Ha
(parMeHT 0OBEKTUBHOM peanbHOCTH WM TICEBA00OBEKTUBHOW (B MAHMITY/ATUBHBIX TEKCTAX) HAK/IA[bIBAETCS BbIPAKEHHE
CyOBeKTMBHOW MO3WIMK B OTHOLIEHHM ONMCHIBAEMOrO TpeJiMeTa peud. B m000M ciyuae, MHTUMH3ALWsl PeUd SIBIISETCS
BBID@)KEHHEM CyObeKTHO-MOZAATBLHOTO 3HAY€HHs, TO eCTb BhIDAKEHWEM MHEHHs afipecaHTa (TOBOPSILIEro WM THIIYIIEro) o
TpejMeTe PeUM W/ OTHOLIEHHS aZipecaHTa (TOBOPSILEro WM MULIYIIEro) K afipecary peu (cobeceHHUKY).

VHTUMM3aLUs peud, TpeJcTaBssitomas coboi Mo CyTH MpHeM pasroBopa C YATAaTesIeM WM CJTyLIaTesieM, TPUTTIAIleHHs
€ro K COMBILI/IEHNIO, CBS3aHHOMY CO CTpeMJIeHHeM TIPUBJIeYb er0 BHUMaHHe K COZIeP)KaHUI0 PeuH, SIBJISIeTCS JIMIIb  OFHUM M3
cr1oco6oB BeIp@KEHUs Avanorusauuu peur: «Hac mozym cnpocums...a npuuem mym énacms? He eéce au pasHo, 6ydem au
Mbl, pyccKue, 20eopumb no-pyccku. KoneuHo, smo ece pasHo, ecnu He yuumbleamb COYUAALHOU CYWHOCMU A3bIKd, €20
ucmopuu» (B Konrakre).

VHTMMU3aLys peud CriocobHa BBICTYIATh OJHOBPEMEHHO B TakMX (YHKIMSX, KaK BOJIFOHTATWBHasl (BO37€HMCTBUS),
(hatrueckast (KOHTAKTOyCTaHaB/IMBalOIasi), KOTHUTHBHAS B TAKOM ee IPOSIBJIeHNH KaK akCHoJIorMueckas oleHKa. Kak mokasan
HCCIe/|0BaTe/IbCKUI MaTeprai v (PyHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHUeCKU aHalu3 WHTUMH3ALK Peuu, MOCeAHsIS MOXKET CIY>KUThb B
KaueCTBe KOMMYHUKAaTHBHOM TaKTWKW KakK CyOCTparermii Jyajoryd3aliiy peud B pamMKax KOH(GUPMAaTWBHOW CTpaTeruu, Tak W
TricepfoManoru3ay (MHUMOM Uaoru3anyi) B paMKax JUCKOH(UPMAaTUBHOW CTpaTeriy. B mepBoM ciiyyae MHTUMU3ALVS
peuy BOCTIPUHUMAETCS a/ipeCaHTOM peud KaK BbIpaKeHHe BHYTPEHHEro COCTOSIHHS, HACTPOEHUsI ¥ UICKPEHHOCTH TOBOPSILIIETO.
OG11eHe CO CTOPOHBI afjpecaTa (peLjuIiieHTa) BOCIIPUHUMAET sl KaK MHTUMHO-TTMYHOCTHOE, TO eCTh Takoe o0lIleHre, KOTopoe
OCHOBAHO Ha JIMYHON CUMIIAaTUH MTapTHEPOB T10 OTHOLIEHHUIO JPYT K APYTY, UX B3aUMHOW 3aWHTEpeCOBAaHHOCTH B YCTAaHOBIEHUN
Y TIO/iep>KaHH J0BEePUTENIbHBIX OTHOLIEHUH; Tpe/rioaraeT yCTaHOBIeHe KOHTAKTa, BBICOKYIO CTelleHb [JOBEpHs I1apTHepY,
B3aUMHOe I7TyDOKOe CaMOpaCKphITHE; a[ipeCaHT U afjpecar MOryT ObiTh 00beuHEeHbI (MM YCIOBHO 00bejMHEeHbI) 0BII[HOCThIO
SI3bIKa, KU3HEHHOTO OTIbITa, (GM3UUeCKH, TICUXO/I0TUUeCKU | T.1. Bo BTOpoM ciydae ucronb3yeTcst 066IYHO B MAHUITY/IITUBHON
(GyHKLIMH, KOHKPeTHO — B GYHKLWU JUCKpeJUTALH, Y)ke — B (YHKLUWH peyeBOM arpeccuu (//1s1 BbIpa’KeHUs] HENPHSI3HY,
BpaxaebHocTH). VIHTUMU3aLWsl PEeUH SIB/ISETCS YaCTHBIM CTydaeM He TOJIBKO AWa/IOTHU3aliK PeUH, HO U MCEeBA0UaIorU3ariiu.
Ho 310 yKe 33saua faabHeH1ero uccaefoBaHusl.

Takum o6pa3oM, crocobbl BbIpaKeHUss MHTUMH3ALMH U AWaJOrH3aliid peud, 0COOeHHOCTH UX (YHKIMOHHPOBAHUS
(BKJTFOUAsi CeMaHTUYeCKHe, CTHIMCTUYECKIe U TIparMaTiyecKie KOMITOHEHTBI) FOBOPSIT O TOM, UTO JJMalorM3aliysl peud LIvpe
VHTUMM3AUUK peud. [TOHATUSI «MHTHUMHU3ALUs PeUr» U «JUaJIOTU3alvsi PeUr» HaXOAATCS B OTHOILEHUSIX TOJUMHEHUS; 3TO
BHZI0-PO/[OBbIe TIOHSTHSI.

3ak/roueHue

B mepcriekTvBe Tpe[CTaB/sSIeTCs] Ba)KHbIM OTpe/eNuTb, BO-TIEPBbIX, CTeNeHb BO3/eNHCTBUS WHUMH3ALUU Deur Ha
PELIUITHEHTOB (C TOUKW 3PEHUS MparMaTHKN) B TEKCTaX pa3HOU >KaHPOBO-CTHTUCTAUYECKOW HAlpaBJIeHHOCTH, B Pa3HBIX cdepax
o61jeHYs1 (B MOMTUUECKOM KOMMYHUKALIMH, Te[laroruueckoM OOIeHUW U Apyrux cdepax oOIIeHNs); BO-BTOPBIX, CTeIleHb
peryasTUBHOCTH IpHYeMa UHTHUMM3alliK peud B 3TUX cepax; B-TPETbUX, MapKUPOBAHHOCTb TAKTMKM MHTHMM3alU{d peud B
paMKax MHHUMOM [Ua/iOru3aliy Peud, MaHUMYJISTUBHON JUCKOH(GUPMATUBHON CTPATerny; B-YeTBEPTHIX, 0OHAPY>KUTb CBS3U
TPUEeMOB MHTUMM3ALMKM DeUd C COTPSDKeHHBIMM MaHUITY/ISTUBHBIMU IpUeMaMH TICeBJOAWanori3aluy, reHepaau3aliu,
NCepJoapryMeHTau 1 Ap. (CrocoObl B3aMMOCBSI3W TPUEMOB WHTUMM3AL[MA DPEUM C MaHWMYJSTUBHBIMM TPUEMaMH,
MeXaHW3MbI X UCITIO/Ib30BaHUs U XapaKTep B3aUMOCBSI3U B CTPYKTYPe MaHUTTY/IATUBHOTO TEKCTA).
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